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See the notice on TED website

345514-2026 - Licitación
Alemania – Mobiliario – Neubau GAZ Greifswald GAZ-IT - Los 5 (Technische Möblierung)
OJ S 96/2026 20/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landkreis Vorpommern-Greifswald - Der Landrat
Correo electrónico: ZentraleVergabestelle@kreis-vg.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Neubau GAZ Greifswald GAZ-IT - Los 5 (Technische Möblierung)
Descripción: Lieferung spezieller Möblierung für z. B. Leitstellenarbeitsplätze im 24/7-Betrieb 
handelt, welche u. A. Monitore und Sonderhardware (im 19"-Systemrack) aufnehmen und für 
die Anforderungen im Gebäude ausgelegt werden müssen. Es handelt sich dabei nicht um 
eine typische Lieferleistung. Vom Möbelhersteller wird eine Projektierung und Abstimmung mit 
weiteren Gewerken erwartet. Nach einer Pflichtenheftphase und Freigabe der Pläne erfolgt die 
Herstellung der Möbel.
Identificador del procedimiento: 5fb71e9a-04c1-4bad-b4ec-a8d531763424
Identificador interno: ZVSt-2026-L13
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 39100000 Mobiliario
Clasificación adicional (cpv): 39130000 Muebles de oficina, 39134000 Mobiliario de informática
, 39150000 Mobiliario y equipo diverso

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Feldstraße 85a  
Localidad: Greifswald
Código postal: 17489
Subdivisión del país (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYDBYTVGART0L# Die Hinweise 
zur Eignung und zum Zuschlag finden Sie unter folgendem Link: https://www.kreis-vg.de
/Landkreis/%C3%96ffentliche-Bekanntmachungen/Bekanntmachungen-der-Zentralen-

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/345514-2026
mailto:ZentraleVergabestelle@kreis-vg.de
https://www.kreis-vg.de/Landkreis/%C3%96ffentliche-Bekanntmachungen/Bekanntmachungen-der-Zentralen-Vergabestelle/ZVSt-2026-L13-Neubau-GAZ-Greifswald-Los-5-techn-M%C3%B6blierung-Hinweise-Eignung-und-Zuschlag.php?object=tx,3079.3&ModID=6&FID=3079.10601.1&NavID=3079.99&La=1&kuo=2
https://www.kreis-vg.de/Landkreis/%C3%96ffentliche-Bekanntmachungen/Bekanntmachungen-der-Zentralen-Vergabestelle/ZVSt-2026-L13-Neubau-GAZ-Greifswald-Los-5-techn-M%C3%B6blierung-Hinweise-Eignung-und-Zuschlag.php?object=tx,3079.3&ModID=6&FID=3079.10601.1&NavID=3079.99&La=1&kuo=2
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Vergabestelle/ZVSt-2026-L13-Neubau-GAZ-Greifswald-Los-5-techn-M%C3%B6blierung-
Hinweise-Eignung-und-Zuschlag.php?object=tx,3079.3&ModID=6&FID=3079.10601.1
&NavID=3079.99&La=1&kuo=2
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Corrupción: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Falta profesional grave: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Neubau GAZ Greifswald GAZ-IT - Los 5 (Technische Möblierung)
Descripción: Lieferung spezieller Möblierung für z. B. Leitstellenarbeitsplätze im 24/7-Betrieb 
handelt, welche u. A. Monitore und Sonderhardware (im 19"-Systemrack) aufnehmen und für 
die Anforderungen im Gebäude ausgelegt werden müssen. Es handelt sich dabei nicht um 
eine typische Lieferleistung. Vom Möbelhersteller wird eine Projektierung und Abstimmung mit 
weiteren Gewerken erwartet. Nach einer Pflichtenheftphase und Freigabe der Pläne erfolgt die 
Herstellung der Möbel.
Identificador interno: ZVSt-2026-L13

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 39100000 Mobiliario

https://www.kreis-vg.de/Landkreis/%C3%96ffentliche-Bekanntmachungen/Bekanntmachungen-der-Zentralen-Vergabestelle/ZVSt-2026-L13-Neubau-GAZ-Greifswald-Los-5-techn-M%C3%B6blierung-Hinweise-Eignung-und-Zuschlag.php?object=tx,3079.3&ModID=6&FID=3079.10601.1&NavID=3079.99&La=1&kuo=2
https://www.kreis-vg.de/Landkreis/%C3%96ffentliche-Bekanntmachungen/Bekanntmachungen-der-Zentralen-Vergabestelle/ZVSt-2026-L13-Neubau-GAZ-Greifswald-Los-5-techn-M%C3%B6blierung-Hinweise-Eignung-und-Zuschlag.php?object=tx,3079.3&ModID=6&FID=3079.10601.1&NavID=3079.99&La=1&kuo=2
https://www.kreis-vg.de/Landkreis/%C3%96ffentliche-Bekanntmachungen/Bekanntmachungen-der-Zentralen-Vergabestelle/ZVSt-2026-L13-Neubau-GAZ-Greifswald-Los-5-techn-M%C3%B6blierung-Hinweise-Eignung-und-Zuschlag.php?object=tx,3079.3&ModID=6&FID=3079.10601.1&NavID=3079.99&La=1&kuo=2
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Clasificación adicional (cpv): 39130000 Muebles de oficina, 39134000 Mobiliario de informática
, 39150000 Mobiliario y equipo diverso

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Feldstraße 85a  
Localidad: Greifswald
Código postal: 17489
Subdivisión del país (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/11/2026
Fecha de finalización de la duración: 10/08/2027

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Das Ende der 
Laufzeit meint "Beginn der operativen Tätigkeit der Leitstelle (Beginn 10.08.2027).

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Folgende Eigenerklärungen, Nachweise und 
Unterlagen insbesondere über die Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung sind als 
gesonderte Anlagen beizufügen; Dokumente werden hochgeladen, Unterschriften werden 
durch die ordnungsgemäße Einreichung in Textform gemäß § 126b BGB ersetzt: - wenn 
vorhanden, Vorlage eines Präqualifizierungszertifikats, - wenn keine Präqualifizierung vorliegt, 
Vorlage eines aktuellen Auszuges aus dem Berufs- oder Handelsregister oder einer 
vergleichbaren Eintragung nicht älter als 6 Wochen für den Bewerber, jedes Mitglied der 
Bewerber-/Bietergemeinschaft und (bei Eignungsleihe) jeden Nachunternehmer (im Falle 
eines Handelsregisterauszuges genügt ein Auszug von  wenn keine www.handelsregister.de);
Registerpflicht besteht, ist eine entsprechende Eigenerklärung einzureichen - Benennung der 
zur Führung der Geschäfte vor Ort bestellten Person und eines Stellvertreters 
(Eigenerklärung).

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: technische und berufliche Leistungsfähigkeit (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Folgende Eigenerklärungen, Nachweise und 
Unterlagen im Hinblick auf die besonderen Anforderungen an die technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit sind als gesonderte Anlagen beizufügen; Dokumente werden hochgeladen, 
Unterschriften werden durch die ordnungsgemäße Einreichung in Textform gemäß § 126b 
BGB ersetzt: - Darstellung der Geschäftstätigkeit des Bieters (eigene Geschäftsfelder, 

http://www.handelsregister.de
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Branchenschwer-punkte, für die der Bieter hauptsächlich tätig ist etc. zur näheren Erläuterung 
der Angaben im Formblatt "Informationen über das Unternehmen"; Eigenerklärung), - 
Eigenerklärung zur Personalstruktur des Bieters, aus der das jährliche Mittel der vom Bieter in 
den letzten drei Jahren Beschäftigten, deren Qualifikation und Erfahrung mit der Erbringung 
vergleichbarer Leistungen (in Gruppen von Beschäftigten nach sowie die Anzahl der 
Führungskräfte ersichtlich ist (bezogen auf benannte verantwortliche Führungskräfte unter 
Nennung von Qualifikation, Stellung im Unternehmen und Berufserfahrung)

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Folgende Eigenerklärungen, Nachweise und 
Unterlagen insbesondere über die wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit sind als 
gesonderte Anlagen beizufügen; Dokumente werden hochgeladen, Unterschriften werden 
durch die ordnungsgemäße Einreichung in Textform gemäß § 126b BGB ersetzt: - Nachweis 
einer angemessenen Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung bei einem in der 
Europäischen Union zugelassenen Versicherer oder Erklärung über den Abschluss im 
Zuschlagsfalle Mindestanforderungen an die Deckungssummen: Die Deckungssumme je 
Schadensfall muss: - mindestens 1 Mio. Euro pauschal für Personenschäden, - mindestens 2 
Mio. Euro pauschal für Sach-/, Vermögens-/ und sonstigen Schäden betragen, jeweils 
bezogen auf den jeweiligen Schadenfall, und sich auch auf die gegenständlichen Aufgaben 
des ausgeschriebenen Vertrages beziehen. Die Deckung muss über die Vertragslaufzeit 
uneingeschränkt erhalten bleiben. Wenn ein solcher Versicherungsschutz noch nicht oder 
nicht in der geforderten Höhe besteht, ist eine schriftliche Eigenerklärung vorzulegen, wonach 
der Bieter dem AG den Abschluss einer entsprechenden Versicherung im Zuschlagsfalle 
zusichert. Der Abschluss der (erhöhten) Versicherung ist im Zuschlagsfalle innerhalb von vier 
Wochen nach Zuschlag nachzuweisen. Bei Bietergemeinschaften ist der Versicherungsschein 
mit den geforderten Deckungssummen für jedes Mitglied beizufügen. Bezüglich der 
Eigenerklärung zur Anpassung auf die geforderten Deckungssummen genügt es, wenn sie 
von der Bietergemeinschaft insgesamt vorgelegt wird. Hinweis: Bei Nichterfüllen dieser 
Voraussetzungen wird das Angebot wegen nicht nachgewiesener Eignung und 
Unvollständigkeit vom Verfahren ausgeschlossen.
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 05/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice
/CXVHYDBYTVGART0L/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDBYTVGART0L

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 06/07/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDBYTVGART0L/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDBYTVGART0L/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDBYTVGART0L
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Dirección para la presentación: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDBYTVGART0L
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Sicherheit für die Erfüllung sämtlicher Verpflichtungen 
des Auftragnehmers aus dem Vertrag ist in Höhe von 5,00 Prozent der Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten, sofern die Auftragssumme mindestens 50.000 
Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, und wenn dies für die sach- und fristgemäße Leistung 
ausnahmsweise erforderlich erscheint.
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 19/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene oder leistungsbezogene Unterlagen gemäß § 56 Abs. 2 
VgV nachzufordern bzw. den Bewerbern/Bietern die Möglichkeit zur Vervollständigung und bei 
unternehmensbezogenen Unterlagen zur Korrektur zu geben. Dies geschieht nach 
pflichtgemäßem Ermessen. Ausgenommen davon sind leistungsbezogene Unterlagen (§ 56 
Abs. 3 VgV), die für die Wirtschaftlichkeitswertung gefordert sind.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: siehe Dokument 1.03 - 634 Besondere 
Vertragsbedingungen.pdf
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Sicherheit kann wahlweise durch Hinterlegung von Geld oder durch 
Bürgschaft geleistet werden. 6.2 Sicherheitsleistung durch Bürgschaft Wird Sicherheit durch 
Bürgschaft geleistet, ist dafür das Formblatt "Vertragserfüllungsbürgschaft" des Vergabe- und 
Vertragshandbuchs für die Baumaßnahmen des Bundes (VHB) zu verwenden oder die 
Bürgschaftserklärung muss inhaltlich vollständig dem Formblatt des Auftraggebers 
entsprechen. Die Bürgschaftsurkunden enthalten folgende Erklärung des Bürgen: - "Der Bürge 
übernimmt für den Auftragnehmer die selbstschuldnerische Bürgschaft nach deutschem 
Recht. - Auf die Einreden der Vorausklage gemäß § 771 BGB wird verzichtet. - Die Bürgschaft 
ist unbefristet; sie erlischt mit der Rückgabe dieser Bürgschaftsurkunde. - Die 
Bürgschaftsforderung verjährt nicht vor der gesicherten Hauptforderung. Nach Abschluss des 
Bürgschaftsvertrages getroffene Vereinbarungen über die Verjährung der Hauptforderung 
zwischen dem Auftraggeber und dem Auftragnehmer sind für den Bürgen

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDBYTVGART0L
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Organización encargada de los procedimientos de recurso: Die Vergabekammern des Landes 
Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und 
Arbeit
Información sobre los plazos de revisión: § 160 GWB - Einleitung, Antrag: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt; 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. (1) bis (3) gelten nicht bei einem Antrag 
auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 
Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Landkreis Vorpommern-Greifswald - Der Landrat
Organización que recibe solicitudes de participación: Landkreis Vorpommern-Greifswald - Der 
Landrat

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Landkreis Vorpommern-Greifswald - Der Landrat
Número de registro: 13075000
Dirección postal: Feldstraße 85a
Localidad: Greifswald
Código postal: 17489
Subdivisión del país (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
País: Alemania
Punto de contacto: Rechtsamt | Sachgebiet Zentrale Vergabestelle
Correo electrónico: ZentraleVergabestelle@kreis-vg.de
Teléfono: +49 38348760-0
Fax: +49 38348760-9000
Perfil de comprador: https://kreis-vg.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Die Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit

mailto:ZentraleVergabestelle@kreis-vg.de
https://kreis-vg.de
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Número de registro: 00006392
Dirección postal: Johannes-Stelling-Straße 14
Localidad: Schwerin
Código postal: 19053
Subdivisión del país (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Teléfono: +49 38558815164
Fax: +49 38558848515817
Dirección de internet: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: b93b3790-fff6-4e67-b45a-c3f9dde74e09  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 19/05/2026 11:26:28 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 345514-2026
Número de la edición del DO S: 96/2026
Fecha de publicación: 20/05/2026

mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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